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Notes on the text

When transliterating Hebrew terms into the Latin script, my main aim was to render them as faithfully as
possible in regard to their original pronunciation, while at the same time making them comprehensible for
an English reader without knowledge of Hebrew.

I decided not to distinguish between some consonants whose pronunciation is very close. Thus, both R
and Y are represented by the apostrophe and both plosive 3 and p by 4. Spirant 2, 3 and 9 are
transliterated as », £/ and ph. Consonants which in philological works would be transliterated with special
characters (for example N with h or ¥ with §) are represented in this dissertation by commonly used letters
which render the pronunciation as closely as possible (b and 7z in the case of the aforementioned
consonants). For the reasons of clarity, doubling of consonants is retained only when it is a part of the
stem of a Hebrew word, but not when it occurs as a result of more subtle grammatical reasons (for
example, fakkanot but not hak-kahal). Likewise, in accordance with most modern non-linguistic scholarly
literature, I do not distinguish between short and long vowels.

These principles are applied whenever I transliterate directly from a Hebrew text, even if the words are of
non-Hebrew origin (thus, 19200YIMp is transliterated as kondestabulo rather than contestabile and NRIXIM as
Wenetziyah rather than 1enezia). Some terms therefore appear in two versions, one as a transcription from
Hebrew (Kandjyah), the other as a general reference (Candia).

I digress from these guidelines only if a particular Hebrew word has an established spelling in English and
has effectively become a loanword (for example, I transliterate DNIN as Menachem rather than Menahem
and MpPN as wikveh rather than mikweb).

As a general rule, terms transliterated from Hebrew and Greek scripts (other than proper names) are given
in italics.

When I cite the Bible in English, I generally follow the King James Version (KJ1).

Regarding Hebrew given names, I decided to use their Anglicised equivalents, as they occur in the
common English translations of the Bible, rather than direct transliterations or various Italianised versions
found in the Venetian documents (for example, Elijah rather than Eliyahu or Elia). In the case of non-
biblical given names, I use the version most commonly used in English texts, if applicable (if not, I follow
the foreshadowed transliteration guidelines). Family names of Candiot and other Jews are given in the
forms most common in available primary and secondaty literature. In case of the Delmedigo/del Medigo
family, both versions are commonly used by modern authors. I decided for the latter, since it reflects the
name’s “anatomy’” more faithfully.

When referring to towns and villages in Venetian Crete, I decided to use their Italianised names (Candia,
Canea, Retinno) rather than the Greek ones (Khandax, Hania or Rethymnon). Not every reader might be
convinced that this was the most fortunate choice. However, the name Candia is well established in
scholarly literature and using the Greek version would mean going against the vast majority of other
authors. This being the case, I found it appropriate to apply a uniform approach and use the Italian names
of other Cretan towns as well.

This dissertation is an original work of research and in its entirety appears for the first time. However,
some passages of Chapters Seven (in section 7.3.2), Eight (in section 8.1) and Ten (passin) have already
been published, constituting the core of my 2014 article “The Jews of Venetian Candia: The Challenges of
External Influences and Internal Diversity as Reflected in Takkanot Kandiyah,” which is duly included in
the Bibliography.
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1 Introduction

1.1 General Introduction

Crete was once home to one of Europe's longest-living Jewish communities, whose fortunes
reflected the history of the island as it became the possession of various political powers.'
During the time when the island was in possession of the Venetian Republic (1204-1669), the
Cretan Jewish population developed into a flourishing, economically and culturally highly active
community which absorbed many of the influences from the Jewish and non-Jewish world
throughout the Mediterranean and beyond. In this dissertation, I analyse a corpus of Jewish
legislative texts written between 1228 and 1583 by successive generations of the leaders of the
Jewish community in Candia, the capital of Venetian Crete. These bylaws, known as Takkanot
Kandjyah (“The Ordinances of Candia”), provide a deep insight into many aspects of the
everyday life and economic activities of the Candiot Jews. They are also an excellent source
regarding the development of a legal tradition in a particular community. A detailed analysis of
Takkanot Kandiyah reveals valuable information about the role and authority of the leading bodies

of a Jewish community in the medieval and early modern eastern Mediterranean.

Exposed to the same currents of history and subject to the same government authorities as their
Christian and Muslim neighbours, the Jews were always active participants in the life of the non-
Jewish societies in whose midst they lived. However, throughout the pre-Emancipation period’
the Jews stood out as stateless adherents to a minority religion, whose distinction was both
willing and enforced. Special legislation constituted the formal framework of their separation
with sanctions and privileges imposed on the Jews by secular and ecclesiastical authorities. This
subjection had its counterpart in various forms of limited institutional autonomy that were
granted to the Jews in different areas of Europe and the Near East. When allowed to remain in
one place for long enough, Jewish settlements in particular towns or areas had the chance to
develop into distinct political units, to which their members felt genuine allegiance, developing a

sense of shared responsibility for the wellbeing of their local communities.

1]t has been said that Jews are “indubitably a part of the history and human geography of the
Mediterranean region,” see Nicholas de Lange, "Legendary Landscapes, Seas of Memories " Journal of
Mediterranean Studies 4, no. 2 (1994): 167.

2 The umbrella term “pre-Emancipation” appropriately reflects the consistency of many characteristic
features of Jewish life which survived the transition of the Middle Ages into the Modern era until the
period of far-reaching changes which started in the late 18th century. For the discussion of the term
“medieval” and its suitability for the study of Jewish history, see Patricia Skinner, "Confronting the
‘Medieval’ in Medieval History: The Jewish Example," Past and Present, no. 181 (2003).
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The Jewish elders responsible for the functioning of the Candiot community issued dozens of
legislative statutes which render an unexpectedly vivid portrait of life in Jewish Candia. A reader
of Takkanot Kandiyah will learn, inter alia, how the Jewish leaders reacted to the attempts made by
some landlords to expel poor tenants from their property, what the consequences of firing
rockets and firecrackers in the synagogues were, or how the elders of the community attempted
to prevent people from desecrating the ritual bath by washing their laundry there. However,
Takkanot Kandiyah is more than a miscellany of historical facts interspersed with colourful trivia.
In this dissertation, I demonstrate that Takkanot Kandiyah is a unique testimony to the
development of the legal power of Jewish representatives, whose authority was not derived from
their religious erudition or ordination as rabbis, but from their status as elected leaders of their
coreligionists and from the Venetian government’s willingness to recognise them as such.
Takkanot Kandiyah reveals a remarkable continuity that was cultivated over the many decades of
the Venetian era in which the communal leaders’ awareness of their predecessors’ work served as

inspiration and example to emulate.

This dissertation consists of eleven chapters and is divided into two parts, which follow the
historical introduction and summary of the current state of research on Veneto-Cretan Jewry
(chapter One). Part One, entitled “The Text and the Context” and comprising chapters Two to
Six, introduces Takkanot Kandiyah and its characteristic features. After summarising its textual
history, I provide an overview of the collection’s contents, including a note on the chronology of
the respective chapters and their distribution across the Venetian period. Separate chapters of
the dissertation are devoted to the major linguistic and stylistic features of Takkanot Kandiyah and
to its place in the context of pre-Emancipation Jewish literature. I also examine how the
communal legislation relates to the physical space that the Candiot Jews occupied and what
information about the urbanism of Candia’s Jewish district it provides. Given both the character
of the genre (communal legislation being a collective enterprise) and the long time period the
collection covers, Takkanot Kandiyah is inevitably a work of many authors. In the final chapter of
Part One, I address the identity of the known signatories of the respective communal ordinances
and other documents included in the collection, pointing out the diversity of their backgrounds
as well as the prominence of several families whose members participated in the community’s
leading bodies through generations. I devote special attention to the role of the Jewish historian
and Candiot communal councillor Elijah Capsali, who in the 16" century collected all the older

preserved statutes together with the ones issued during his lifetime. It is thanks to Capsali’s



interest in the legal history of his community that we have access to Takkanot Kandijyah in the

form it survives today.

Part Two of my dissertation is titled “The Themes” and consists of Chapters Seven to Ten, in
which I turn to the ordinances according to their different topics. I propose to categorise the
statutes into three thematic groups based on the problems they address. The so-called “halakhic
statutes” are most directly connected to the requirements of Jewish religious law, whereas the
“civil-law statutes” address more general questions of day-to-day life and relations between the
members of the Jewish community. Finally, a small number of ordinances directly regulate the
procedural matters of the community and the work of its representative bodies. Within each
category I assess how the legislative regulations changed during history, balancing a strong
tendency to continuity with the varying needs of the time. In chapter Ten, I consider the special
challenges presented by the need to integrate Jewish immigrants who arrived to Candia from
various parts of the Mediterranean world, and the necessity of finding a way to coexist with the
Venetian colonial government, for whom the Jews were one of the subject groups of the Cretan

population alongside the Christian-Orthodox Greeks.

In this dissertation, I present Takkanot Kandiyah as a “self-portrait” of a Jewish community. The
collection documents the multi-faceted world of Jewish Candia under the rule of Venice from
the perspective of its leaders, who attempted to shape the community according to their ideas of
the common good, whilst at the same time asserting their right to rule and attempting to
convince their fellow Jews that the established order was in the common interest. In its final
form, given to the collection by its 16™-century editor Elijah Capsali, Takkanot Kandiyah appears
as a statement of the legal history of a Jewish community made by the men who felt responsible
for its wellbeing and entitled to maintain their power to lead their coreligionists. A careful
reading of Takkanot Kandiyah reveals that despite its origin as a set of individual decrees, it
developed into a coherent work of legal literature with a unifying argument, making it a specific
“constitution of a Jewish community”. This dissertation is essentially a study of the ethos of
Takkanot Kandiyah and as such aspires to be a contribution to the research on the development

of Jewish communal leadership in the pre-Emancipation era.



1.2  Historical Introduction

Thanks to its strategic position in the centre of the Eastern Mediterranean, the island of Crete
has long been a subject of interest for all major political powers in this area.” During Late
Antiquity and most of the Early Middle Ages, Crete belonged to the Byzantine Empire;
Byzantine rule was only interrupted once during this period, for roughly a century and a half of
Arab domination (820s-960s). During the Arab time, the city of Khandax, later known by its
Latinised name Candia (present-day Heraklion), was founded and became the main port and the
administrative centre of the new emirate. However, the Muslim rulers were eventually expelled
and Crete was reclaimed by the Byzantines, in whose possession it remained until the disastrous
events of the Fourth Crusade at the beginning of the 13" century. In 1204, Constantinople was
sacked by the allied armies of the Western Catholic powers and the vast majority of the

Byzantine territory was divided among the conquerors and their newly created Crusader states.

One of the participants and major beneficiaries of the conquest was the Republic of Venice, on
whose financial resources the Crusade was largely dependent. As a consequence, Venice acquired
considerable areas of land in both continental and insular Greece, including the Ionian Islands,
Euboea, Cyprus and parts of the Peloponnese. But it was the island of Crete, purchased by
Venice in 1204 and fully annexed by 1211, which became the Republic’s most valuable
acquisition in the area. Despite the local Greek inhabitants' opposition, which repeatedly
escalated into armed rebellions, Venice succeeded in creating an efficient system of colonial rule,
which secured Crete's integration into the Venetian Mediterranean empire, enabling Venice to

exploit the island's natural resources and its strategic potential.

In the structure of the Venetian state, Crete formed a distinct unit, the Kingdom of Candia,*
whose political organisation copied that of the Republic itself. The supreme civil official of

Crete was the Duke, assisted by councillors. These dignitaries were members of the Venetian

3 For information on the political system of Venetian Crete, see especially Stephen Margaritis, Crete and
Ionian Islands under the Venetians(Athens: Leontiadis, 1978)., and Sally McKee, Uncommon Dominion :
Venetian Crete and the Myth of Ethnic Purity, The Middle Ages Series (Philadelphia: University of
Pennsylvania Press, 2000). The various historical and political influences which affected Cretan society in
this period are concisely described in Siriol Davies and Jack L. Davis, "Greeks, Venice and Ottoman
Empire," Hesperia Supplements 40(2007). A detailed characterisation of Cretan society at the height of
Venetian power in the 14th century is given by Mario Gallina, Una Societa Coloniale Del Trecento : Creta
Fra Venezia E Bisanzio, Miscellanea Di Studi E Memorie (Venezia: Deputazione editrice, 1989).

4In the Venetian period, the name Candia routinely referred not only to the capital of Crete, but by
extension to the whole island as well. This practice is common (although not exclusive) in Takkanot
Kandiyah, too.



high nobility and were appointed by the Grand Council of Venice.” The legislative branch of the
colonial administration (whose real influence was very limited) consisted of representatives of
the overwhelmingly Venetian aristocracy and wealthy landowners. The defence of the colony was
in the hands of the military governor (provveditore)’ and his subordinate officers, known as
captains, who were appointed to each of the main administrative districts of the island and
commanded several thousand soldiers stationed at the island's defensive fortifications. The
Venetians also introduced the Catholic Church hierarchy to the island, but despite the privileged
position of the Latin clergy and not infrequent conversions to Roman Catholicism among the
Cretan Greeks (especially those from the higher classes), Eastern Orthodoxy remained the local
population's main religion.” Besides Candia, the most important cities in Venetian Crete were

Canea and Retinno.

Throughout the Venetian period, Crete remained one of the Republic’s most important overseas
possessions. That situation began to change during the 16" century, as a result of growing
tension between Venice and the Ottoman Empire, which had already been at war with each other
in the previous century. The Ottoman ascendancy to power proved irresistible and Venice's hold
on its Levantine possessions grew steadily weaker. In the decades leading up to the fall of the
city of Candia in 1669, Venetian power over Crete gradually disintegrated, and with it also the
specific form of government and socio-cultural environment that the colonial rulers had created.
Before leaving the island, however, the Venetian authorities managed to transport most of the
governmental records and archival materials to the metropolis. These sources provide ample

material for a detailed comprehensive reconstruction of the history of Crete's Venetian era.

Jews have lived in Crete at least since the Hellenistic period,® but it was during the Venetian era
that the Jewish settlement, despite having relatively few members, evolved into a lively

economically and culturally significant community. Throughout this period, the most important

5 The post of the Duke of Candia was considered the second most important and prestigious office in the
Republic and former Dukes were regularly elected Doges (see Margaritis, Crete and Ionian Islands, 18.).
6 The career of the prominent late 16th-century provvedditore Giacomo Foscarini and his attitude towards
the Cretan Jewish community was assessed by Zvi Ankori, "Giacomo Foscarini and the Jews of Crete - a
Reconsideration," Michael 7(1981).

7 For an overview of the establishment of Latin culture and power structures in former Byzantine
territories, see David Jacoby, "From Byzantium to Latin Romania: Continuity and Change," in Latin and
Greeks in the Eastern Mediterranean after 1204, ed. Benjamin Arbel, Bernrd Hamilton, and David
Jacoby(London: Frank Cass, 1989).

8 For a concise summary of the history of Cretan Jewry from the biblical accounts until the Ottoman
conquest, see the entry Umberto Cassuto, "Kreta (Kandia)," in Encyclopaedia Iudaica, ed. Jacob Klatzkin
and Ismar Elbogen(Berlin: Verlag Eschkol, 1928-1934). The Jewish history of Ottoman Crete was to be
included in the entry Tiirkei in a planned later volume which, however, was never published.
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centre for Cretan Jews was the capital town of Candia, although there was a documented Jewish
presence in Canea’ and Retinno, as well as in the inland fortified hamlets of Castelnuovo and

Castel Bonifacio which can be seen as 4 facto dependencies of Candia.

The background of the Jews who lived in Crete was diverse, both in terms of the area of their
origin and of their cultural and religious habits."” The Romaniot Jews, indigenous to Greece
where they had been settled since Late Antiquity, seem to have formed the core of Candiot
Jewry."" Alongside this oldest layer of the Jewish population lived Jews who had come to Crete
later, from various areas of Europe and the Near East. As is attested by Takkanot Kandiyah
among other sources, during the Venetian era the Cretan capital was home to Jews from Arabic
countries and from Italy, to Ashkenazi Jews from Central Europe, and to Sephardic immigrants
from Spain and Portugal who had arrived in the Eastern Mediterranean in great numbers both
before and especially after the expulsion from their home countries at the end of the fifteenth
century. Sephardic immigrants gradually became the dominant segment of the Jewish population
in the Ottoman-dominated Levant and also had a prominent presence in the Venetian
possessions, although they never completely supplanted the Romaniot cultural heritage of the

Greek Jewry. "

Although the diverse components of the Candiot Jewry did preserve a certain degree of cultural
autonomy, as is apparent for example from the fact that Takkanot Kandiyah mentions several
synagogue congregations with their own rabbis and liturgical practices, the Jewish community
was ultimately one social unit both in terms of organisation and location. The Jews lived in their
own quarter, whose existence is attested since at least the 15 century. To what extent this
separation of the Jewish homes was spontaneous, and to what extent it was legally enforced, is

the subject of current scholarly research.”” Whether as a result of pressure from the government,

9 For the history of the Jews in Canea, see Simon Marcus, "The History of the Jews in Chania, Crete," Tarbiz
38 (1969).

10 Detailed information about the composition of the Jewish community in Candia is provided by "The
Composition of the Jewish Population in Crete During the Venetian Rule," Sinai 60 (1967).

11 For a concise definition of the term and main specifics of the Romaniot Jewry, see "Romaniots," in
Encyclopaedia Judaica(Detroit: Macmillan Reference USA, 2007).

12 On the initial Romaniot-Sephardic encounter in the wider Eastern Mediterranean context, see Avigdor
Levy, The Sephardim in the Ottoman Empire(Princeton: Darwin Press, 1992), 3-12. The history of
Sephardic Jews in south-Eastern Europe from the Expulsion until the Holocaust and beyond was
thoroughly examined in Esther Benbassa and Aron Rodrigue, Juifs Des Balkans : Espaces Judéo-1bériques :
Xive-Xxe Siécles, Textes A L'appui Série Histoire (Paris: La Découverte, 1993).

13 See Aleida Paudice, "Religious Identity and Space in Venetian Candia: Segregation within Colonization,"
in Religious Cohabitation in European Towns (10th-15th Centuries), ed. John V. Tolan and Boissellier
Stéphanie(Turnhout: Brepols Publishers, 2014). In Venice itself, the official relegation of the Jews into the
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or a spontaneous tendency to accommodate to the political system (or, most probably, a
combination of both), Venetian colonial rule had a profound influence on Jewish self-
government. In the state's administrative structures, the head of Candia's Jewish community held
the same position as the leaders of the Greek municipalities and bore the same Venetian title,
contestabile”* Thus, the Jewish community was in the Venetian authorities’ eyes a separate
municipality, and accepted its leaders, elected (or selected) by the members of the community, as
official representatives of their people, directly responsible to the ruling power."” Moreover, it
has been pointed out that the Jewish communities' self-government was much better organised
than that of the Greek Christian municipalities,' which implies that despite all the discriminatory
regulations imposed upon them, the Jews had a sound institutional basis for their dealings with
the government. Thus, the Venetian colonial rulers guaranteed the Jews a certain degree of
political autonomy and freedom to manage their own affairs, while at the same time placing them
under the government's direct control. The Candiot Jewry's representatives' double role as
leaders of their people and colonial subjects largely determined the character of Jewish internal
administration and is constantly reflected in the records of Jewish communal affairs, as collected

in Takkanot Kandiyah.

During the Venetian era, Candia was home to several important Jewish personalities, whose work
and deeds had a significant impact on their home community as well as on the wider Jewish
world and who were often respected by their Christian contemporaries as well. Among them
were the philosopher Elijah del Medigo (latter half of the 15" century) and his descendant, the
rabbi and scholar Joseph Solomon del Medigo, also known as the Yashar of Candia (1591-1655).
The Capsalis, many of whom were active as communal leaders throughout the generations, were
another important Jewish family of the time; the two most important scions of this family were
Moses Capsali (ca. 1405-after 1490), a prominent rabbi in Constantinople at the time of the

Ottoman conquest, and his great-nephew Elijah Capsali (ca. 1485-1550), rabbi, communal leader

ghetto in 1516 was the culmination of a long-term process and the separation of Jews from the majority
Christian society had its roots much deeper in the past (see Luigi Arnaldo Schiavi, "Gli Ebrei in Venezia E
Nelle Sue Colonie. Appuni Storici Su Documenti Editi Ed Inediti I," Nuova Antologia 47, no. 18 (1893):
322-24.

14 In Takkanot Kandiyah, the term appears in Hebrew transliteration in several alternative orthographic
variants.

15 For the organisation of municipalities in Venetian Crete, see Margaritis, Crete and Ionian Islands, 49.

16 See David Jacoby, "Venice and the Venetian Jews in the Eastern Mediterranean," in Gli Ebrei E Venezia,
Secoli Xiv-Xviii, ed. Gaetano Cozzi(Milan: Edizioni Comunita, 1987), 41.
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and author of historical books, whose work on recording the legal history of his ancestral

community resulted in the corpus of Takkanot Kandiyah in its current form.

Cretan Jews' economic activities played a significant role in the economic life of the whole island
and in the economy of the Venetian Republic. The Jews of Candia were active as tradesmen,
merchants and artisans. In contrast with many Jewish communities on the European continent,
and despite the fact that they were subjected to many restrictions and were officially (if not
always in practice) excluded from international trade until 1541, Cretan Jews were also involved
in agriculture, notably growing and processing wine grapes.'” Furthermore, Jewish involvement
in trans-Mediterranean trade was behind the considerable wealth and social influence which
some Cretan Jews enjoyed."” Their integration into the political structures of the Venetian
Republic, as well as their immediate access to the communication channels of the Mediterranean,
resulted in strong economic and cultural connections between the Jews of Crete and Jewish
communities elsewhere in the Venetian stato da mar (overseas tetritories), "’ notably Negroponte,
the principal town of Euboea.”” However, contacts with Jews in the important centres of the
Eastern Mediterranean which were beyond Venice's colonial grasp were no less lively and
important. In particular, the Jewish communities of Constantinople (both before and after the
fall of the Byzantine Empire in 1453), Palestine and Egypt who were in regular communication
with Candia, and this is attested by a number of documents contained in Takkanot Kandiyah.
Some of these Candiot Jews spent important periods of their lives there, and those who later
returned to their home island (like Elijah Capsali), contributed to strengthening the cultural ties

between the Candiot community and the wider Venetian and European Jewish culture.

1.3  Summary of the state of research

Scholarly research into Jewish history in Venice's Mediterranean territories has its roots in the

late 19™ century. The first studies to explicitly explore the theme of Jews living in the Venetian

17 See Benjamin Ravid, "An Introduction to the Charters of Jewish Merchants of Venice," in The
Mediterranen and the Jews li: Society, Culture and Economy in Early Modern Times, ed. E. Horowitz and M.
Orfali(Ramat Gan: Bar Ilan University Press, 2003).

18 The case of perhaps the most important among them, the 15%-century merchant and unofficial
Government servant David Maurogonato, is summarised by David Jacoby, "David Maurogonato, a 15th-
Century Jewish Merchant, Negotiator and Agent," Tarbiz 33, no. 4 (1964).

19 Economic conditions in Jewish Candia and Negroponte are compared in a study by Silvano Borsari,
"Ricchi E Poveri Nelle Comunita Ebraiche Di Candia E Negroponte (Sec. Xiii-Xiv)," in Ricchi E Poveri Nella
Societa Dell’'oriente Grecolatino, ed. Chryssa A. Maltezou(Venice: Hellenikon Institouton Venetias, 1998).
20 Similarly to Candia and Crete, the Venetian name Negroponte (Chalcis in Greek) often referred to the
whole island. In Takkanot Kandiyah, the name is transliterated in Hebrew characters as na»ar (Agrippon).
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stato da mar were a couple of articles by Schiavi.”' Already a decade before those, the renowned
Jewish literary historian Moritz Steinschneider wrote a series of articles on the Cretan Jews'
literary production.”” Crete's Jewish community in particular became the subject of the most
comprehensive scholatly research, since the island's major economic significance for the
Venetian state had created the most favourable conditions for the development of Jewish culture
and scholarship, as well as for the Jews’ active involvement in the economic life of the Republic.
One of the most informative studies to date on the topic of Veneto-Cretan Jewry remains
Joshua Starr’s 1942 survey,” which is followed by the same author’s more general study of the
position of the Jews in the Levant after the Byzantine Empire's first collapse in 1204, which
marked the Venetian ascendancy to power in the eastern Mediterranean. The publication of the
critical edition of Takkanot Kandjyah marked an important watershed in the study of Cretan
Jewry, as it provided a new range of sources and coincided with the emergence of new scholatly
approaches. Zvi Ankori and David Jacoby, who have been writing on this topic since the 1960s,
have made particularly important contributions to the field.”” Notably, the latter author has
emphasised the importance of economic history, which has since become a major focus in the
study of the Levantine Jewry. Further prominent themes are the Jews' institutional position in
the Venetian naval empire structures, and mutual relations between Jewish and Christian

populations in the dependent territories.” Although Venice had an undeniably prominent

21 Schiavi, "Gli Ebrei in Venezia I."; "Gli Ebrei in Venezia E Nelle Sue Colonie. Appuni Storici Su Documenti
Editi Ed Inediti Ii," Nuova Antologia 47, no. 19 (1893). For an overview of further articles on Jewish life in
various Venetian possessions, see Benjamin Arbel, "Introduction," Mediterranean Historical Review 27, no.
2 (2012): 19.

22 Moritz Steinschneider, "Candia: Cenni Di Storia Letteraria," Mosé 2(1879); "Candia: Cenni Di Storia
Letteraria," Moseé 3(1880); "Candia: Cenni Di Storia Letteraria " Moseé 4(1881); "Candia: Cenni Di Storia
Letteraria," Mose 5(1882); "Candia: Cenni Di Storia Letteraria," Mose 6(1883).

23 Joshua Starr, "Jewish Life in Crete under the Rule of Venice," Proceedings of the American Academy for
Jewish Research 12(1942).

24 Romania: The Jewries of the Levant after the Fourth Crusade(Paris,: Editions du Centre, 1949).

Z5For their studies addressing the more general questions in this area, see David Jacoby, "The Status of
Jews in the Venetian Colonies in the Middle Ages," Zion 28(1963); Zvi Ankori, "Jews and the Jewish
Community in the History of Mediaeval Crete," in lempayuéva Tov B’ Ate@voiic Kpntoloyixv Zuvedpiv
(Xavid 1966)(Athens: 1968); David Jacoby, "Quelques Aspects De La Vie Juive En Créte Dans La Premiére
Moitié Du Xve Siécle," in lempayuéva Tov I'" AieBvoiic Kpntodoyikt Zuvedpiv (PéGuuvo 1971)(Athens:
1974).

26 See Jacoby’s and Bonfil’'s recent studies on the problem of neighbourly relations between Christian and
Jews and the dynamics between coexistence, collaboration and segregation: "Jews and Christians in
Venetian Crete: Segregation, Interaction and Conflict," in Interstizi. Culture Ebraico-Cristiane a Venezia E
Nei Suoi Domini Dal Medioevo All’eta Moderna, ed. Uwe Israel, Robert Jiitte, and Reinhold C.
Mueller(Rome: Edizioni di storia e Letteratura, 2010).; Benjamin Arbel, "Jews and Christians in Sixteenth-
Century Crete: Between Segregation and Integration,” in Interstizi. Culture Ebraico-Cristiane a Venezia E
Nei Suoi Domini Dal Medioevo All’eta Moderna, ed. Uwe Israel, Robert Jiitte, and Reinhold C.
Mueller(Rome: Edizioni di storia e Letteratura, 2010).
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presence in the eastern Mediterranean between the early 13" and mid-to-late 17" centuries,
Jewish life in the Venetian Levant cannot be fully understood without the study of its wider
context, namely the history of the Jews in the area’s chief powers: Byzantium and, later, the
Ottoman Empire. For this dissertation, developments in the indigenous Greek-speaking
Romaniot Jewish community in the Byzantine Empire after the Fourth Crusade (i.e. during the
early phase of Venetian dominance over Crete) and its interactions with the ruling powers and
with Jews of other traditions are of special interest.”” Of great importance for the study of
Cretan Jewry in the 16" century and of Takkanot Kandiyah in particular are several works devoted
to its compiler Elijah Capsali. 19™-century historian of Italian Jewry Mosé Lattes was the first
person to bring Capsali and his work to the attention of the public in his edition of excerpts
from Capsali’s historical works, accompanied by a short treatise on his life and family roots.” The
publication of Capsali's historical writings Seder Eliyahu Zuta and Divrey ha-yamin le-malkbei
Wenetziyah in a critical edition by Shlomo Simonson, Meir Benayahu and Arieh Shmuelevitz
represented a major breakthrough in the study of his work,” and Benayahu later published the
first monograph on Capsali’s life.” A second monograph by Aleida Paudice focuses mainly on

the interpretation and historical context of the § eder.”!

27 See Stephen Bowman, "Survival in Decline: Romaniot Jewry Post-1204," in Jews in Byzantium. Dialectics
of Minority and Majority Cultures, ed. Robert Bonfil, et al.(Leiden, Boston: 2012).For the religious
perspective on the relations between Jews and Greeks in the Byzantine Levant, seeDemetrios J.
Constantelos, "Greek Orthodox-Jewish Relations in Historical Perspective," Journal of Ecumenical Studies
13, no. 4 (1976)., Zvi Ankori, "Greek Orthodox-Jewish Relations in Historical Perspective - the Jewish
View," Journal of Ecumenical Studies 13, no. 4 (1976)., Encounter in History: Jews and Christian Greeks in
Their Relation through the Ages (Tel Aviv: Tel Aviv: The School of Jewish Studies, Tel Aviv University,
1984).

28 See Mosé Lattes, De Vita Et Scriptis Eliae Capsali Nec Non De Quibusdam Aliis Eiusdem Gentis Viris
[lustrioribus (Padua: L. Crescini, 1869).

29 Eliyahu Kapsali, "Seder Eliyahu Zuta," ed. Shlomo Simonsohn, Meir Benayahu, and Arieh
Shmuelevitz(Tel Aviv: Tel Aviv University, 1975-83).The text of the Venetian Chronicle is included in the
second volume of this edition as the last part of vol. 2, 215-327. For important studies of Capsali’s
historical works, seeCharles Berlin, "A Sixteenth Century Hebrew Chronicle of the Ottoman Empire: The
Seder Eliyahu Zuta of Elijah 